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NATIONALE SPORTCOMMISSIE B.Z.V.B.
COMMISSION SPORTIVE NATIONALE A.B.F.S.

VERGADERING > 20/02/2010 < REUNION

DECISIONS PRISES / GENOMEN BESLISSINGEN

CSN/NSC/WB/2010/096 Willebroek, 21/02/2010

Méér uitleg in ABFS-INFO-BZVB Nr. 07/03

Plus de détails dans ABFS-INFO-BZVB Nr 07/03

Les suspensions sont de droit applicable pour toutes les rencontres
sous le contrôle de l’A.B.F.S., de la L.F.F.S. et de la V.Z.V.B.
De schorsingen zijn van rechtswege van toepassing voor alle wedstrijden
onder toezicht van de B.Z.V.B., L.F.F.S. en V.Z.V.B.

COMMISSION SPORTIVE NATIONALE
NATIONALE SPORTCOMMISSIE

REUNION – 20/02/2010 - VERGADERING

PRESENTS :
AANWEZIG :

Van Esch A., Willemans E., Belmans L., Boerjan K., Thibaut
J.P., E, François L., Boyen N.(CEN/NUC), Demortier D.
(CCA/CSC)

ABSENT EXCUSE :
AFWEZIG VERONTSCHULDIGD :

ABSENT / AFWEZIG :

APPROBATION RAPPORT C.S.N. – GOEDKEURING VERSLAG N.S.C. – 16/01/10

Le rapport est approuvé -
Het verslag wordt goedgekeurd
KL/09/10/05 N3D – 07107 – 27/11/09 – PHAROS ST NICOLAS – MF DISON

Plainte / Klacht MF Dison - 1373
Plainte recevable / Klacht ontvankelijk

La CSN décide / De NSC beslist
La plainte est recevable mais non fondée.
L’ arbitre à accompli sa tache parfaitement et la durée du temps de jeu reste de l’ interprétation de l’ arbitre
Le club visiteur et visité reçoivent un blâme sévère, avec des sanctions plus sévères, si des faits antisportifs
venant des supporters des deux clubs et/ou membres sont signalés dans l’ avenir dans un rapport d’arbitre.
Le résultat de la rencontre reste maintenu.
Une lettre de la salle St. Nicolas parle de certains dégâts causés par les supporters visiteurs, mais sans détails.
Affaire à suivre éventuellement.

De klacht ontvankelijk maar ongegrond
De scheidsrechter heeft zijn taak volwaardig volbracht en de duur van het spel is bepaald door de
scheidsrechter.
De bezoekers en thuisploeg krijgen een strenge blaam, met strengere maatregels in de toekomst, indien
onsportief gedrag de basis is van een scheidsrechtersverslag, ook indien de oorzaak bij de supporters of/en
van leden van één van beide clubs ligt
De uitslag van de wedstrijd blijft behouden
Een schrijven van de zaal St Nicolas werd ontvangen, waarbij melding wordt gemaakt van schade toegebracht
door de supporters van MF Dison, maar niet gedetailleerd. Wordt eventueel vervolgd.

Amende pour comportement antisportif / Boete voor onsportief gedrag : € 50 à charge du club / ten laste van
club : MF Dison – 1373 et € 50à charge du club / ten laste van club Phar. St Nicolas - 3485
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D/09/10/024A N3D – 07132 – 18/12/09 – MEBELCO LIEGE – ST LEONARD LIEGE
Match arrêté / Stopgezette wedstrijd
(Lorand G.)

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : 16,80 à charge du club / ten laste
van ABFS / BZVB
Frais de dossier / Dossierkosten: 25 € à charge de / ten laste van ABFS / BZVB

D/09/10/024B ALYAS Ilyas – 750236 – St Leonard Liège - 4674
N3D – 07132 – 18/12/09 – MEBELCO LIEGE – ST LEONARD LIEGE
(Lorand G.)

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : 16,80 à charge du club / ten laste
van club St Leonard - 4674
Frais de dossier / Dossierkosten: 25 € à charge de / ten laste van St Leonard - 4674

D/09/10/032 N3D – 07151 – 22/01/10- BD HERSTAL - MEBELCO LIEGE
FF 5 - 0 Application R.O. : Toepassing O.R. : art. 53.4.5

La CSN décide et confirme l’ application du R.O./ De NSC beslist en bevestigt het toepassen
van het O.R.
Application du score de forfait/ Toepassen van de forfaitscore FF 5 - 0

Amende de forfait / Forfaitboete : € 37,50 (ABFS/BZVB) à charge de / ten laste van Mebelco Liège -
3277
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van : Mebelco Liège -3277

T/09/10/075 N2A – 02065 – 06/11/09 – CHASE ANTWERP – GIJ VLEZENBEEK
Niet gespeelde wedstrijd / Match non joué
Buiten termijn / Hors délai
Vraag vanwege bezoekers voor toepassing van het O.R.
Demande du club visiteur pour application du R.O

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction
score de forfait : FF 0 -5 FF
forfaituitslag : FF 0 - 5

MISSIONS / OPDRACHTEN:
12/02/10 : Victory Boys – Chase Antwerpen (Boerjan K.)
19/02/10 : ZV Leuven – Amigo Schepdaal (Bivort W.)
20/02/10: België – Frankrijk (Bivort W.)

VERZET MINNELIJKE SCHIKKING / REFUS DE TRANSACTION
(recevable / ontvankelijk)

NIHIL

VERZET MINNELIJKE SCHIKKING / REFUS DE TRANSACTION (non
recevable / niet ontvankelijk)

NIHIL

PLAINTES / KLACHTEN

KL/09/10/09 Plainte / Klacht Soumagne – Ayeneu 3509
N2B – 03143 – 15/01/10 PELLOS AUBEL – SOUMAGNE AYENEU
(Gielen G.) + rapport /verslag
Plainte recevable / Klacht ontvankelijk

Présent / Aanwezig : Bartel A. (Soumagne Ayeneu)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig : Gielen G. (arbitre/scheidsrechter)

Absent / Afwezig : Mager G. (Pellos Aubel) – présence non obligatoire / Niet verplichte
aanwezigheid)
Déclaration Soumagne Ayeneu : : Plainte concernant le fait qu’ à différents moments il y avait des
coupures de courant, d’ ou l’ arbitre à décidé sans accord écrit des deux clubs de changer de terrain.
Verklaring Soumagne Ayeneu : Klacht wegens het feit dat de wedstrijd is gestart en er diverse
stroomonderbrekingen zijn , waarbijde scheidsrechter heeft beslist zonder geschreven akkoord van
beide clubs van terrein te veranderen

La CSN décide / De NSC beslist après avoir consulté la CCA
La plainte est recevable et fondée.
La CSN décide que la rencontre doit être rejouer dans un délai de 30 jours calendrier et ceci à compter à
partir du vendredi 26/02/10
Rencontre à charge de l’ ABFS

De klacht ontvankelijk en gegrond

De NSC beslist dat de wedstrijd dient te worden herspeeld binnen een termijn van 30
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kalenderdagen tellende vanaf de vrijdag 26/02/10
Wedstrijdkosten ten laste van de BZVB
Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : nihil
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van ABFS/BZVB
Caution à rembourser / Waarborg terug te betalen

KL/09/10/10 N3D – 07157– 19/01/10 – PHAROS ST NICOLAS – ST LEONARD
Plainte non recevable (non adressée au S.G en fonction)/ Klacht onontvankelijk (niet verstuurd
naar S.G. in functie)
ABFS – INFO – BZVB 04/12/2009 - 05/01/2010
Frais de dossier / Dossierkosten: € 50 à charge de / ten laste van : Pharos St. Nicolas – 3485
La caution en diminution des frais de dossier / De waarborg wordt in mindering gebracht van de
dossierkosten

DOSSIERS DOUBLE AFFILIATION – DOSSIERS DUBBELE AANSLUITINGEN
(Vanesch A. : quitte la séance / verlaat de vergadering)

EL FIKRI Farid – 10/0788 – MFC Crandard (1116) – Chase Antwerpen (4891)
Signature / Handtekening

Présent / Aanwezig :

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :

Absent / Afwezig : ELFikri F.

Entendu / Gehoord :

Faits: Double affiliation et doutes de la signature
Feiten : Dubbele aansluiting en twijfels in verband met de handtekening

La CSN décide / De NSC beslist : EL FIKRI Farid
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 21/02/2010
au / tot 30/06/2010 inclus / inbegrepen.

(Vanesch A. : rejoint la séance / vervoegd de vergadering)

DOSSIERS

D/09/10/019 WARNIER Olivier – 765782 – Inter Namêche - 1407
N2B – 03046 – 13/11/09 – INTER NAMÊCHE – OLYMPIA HEVERLEE
(Marbais M. – Demortier D (formateur)

Présent / Aanwezig : Demortier D. (formateur

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :

Absent / Afwezig : Warnier O.

Entendu / Gehoord : Demortier D.

Faits: Jet du ballon sur le dos de l’ arbitre après la fin de la rencontre
Feiten : Werpen van de bal op de rug van de scheidsrechter na het eindigen van de wedstrijd

Le formateur confirme son rapport.De formateur bevestigt zijn verslag

La CSN décide / De NSC beslist : WARNIER Olivier
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 30/03/10
jusqu’ au / tot 31/12/2010 inclus / inbegrepen (déjà suspendu par la CM LFFS jusqu’ au
29/03/10 – reeds geschorst door de MC LFFS tot en met 29/03/10)

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : nihil
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van Inter Namêche - 1407

D/09/10/025B VAN WIJNSBERGHE Christophe – 191646 – Putters Oostend – 5616
N2A – 02123 – 11/12/09 – PUTTERS OOSTENDE – CHASE ANTWERPEN
(Jehin K)
Rapport / Verslag : M. D’ Hont ( VSpC VZVB – PSpC W.Vl.)

Présent / Aanwezig : Van Wijnsberghe C -Vandeweghe K. (Putters Oostend), Zemouri M.(Chase
Antwerpen), Jehin K.(scheidsrechter/arbitre)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig : D’ Hont M. ( VSpC VZVB – PSpC W.Vl.),

Absent / Afwezig :

Entendu / Gehoord :Van Wijnsberghe, Vandeweghe K. (Putters Oostend), Zemouri M.(Chase
Antwerpen), Jehin K.(scheidsrechter/arbitre)

Faits : La rencontre fut arrêtée à la 47 min. suite à des incidents, avec trois cartes rouges.
Sur la feuille de match il n’ y a aucune carte rouge mentionnée, et l’arrêt de la rencontre à la 47 min
n’est pas mentionné . La feuille de match fut signée par l’ arbitre et les deux clubs pour avoir pris
connaissance et non pour accord
Un rapport fut établi par le président VSpC VZVB, présent lors de la rencontre, qui confirme les faits, 3
cartes rouges et match arrêté à la 47 min.
Déclarations Putters Oostende : Le club à confirmé à la demande de la CSN, les faits par mail et
confirme en séance
Le joueur concerné est intervenu sans avoir donné un coup, mais juste pour calmer les ésprits
Déclaration Chase Antwerpen : Déclare en séance les divers faits et confirme le rapport, mais ajoute
que les deux clubs sont concernés et que ce n’est pas Van Wijnsberghe qui à du recevoir le carte rouge
mais un autre joueur concerné..
Déclaration de l’ arbitre : maintien sa déclaration du 16/01/10 et s’ excuse suite aux circonstances
familiales dont l’ oubli des rapports et avoir clôturé la feuille de match sans avoir indiqué les cartes
rouges et l’ arrêt de la rencontre, comme si de rien était
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Feiten : De wedstrijd werd stilgelegd aan de 47 min, naar aanleiding van incidenten, met drie rode
kaarten.
Op het wedstrijdblad is er geen enkel rode kaart vermeld, alsook niet dat de wedstrijd werd gestaakt
aan de 47 min. Het wedstrijdblad werd afgetekend
Een verslag werd opgemaakt door de Voorzitter VSpC, aanwezig op de wedstrijd, waarbij melding van
de 3 rode kaarten en stopzetten van de wedstrijd aan de 47 min.
Verklaring Putters Oostende : De club bevestigt de feiten per mail op vraag van de NSC en bevestigt
nogmaals ter zitting.
Betrokken speler is tussenbeide gekomen zonder de intentie van te slaan maar enkel de gemoederen te
bedaren
Verklaring Chase Antwerpen: De vertegenwoordiger geeft heden uitvoerige uitleg omtrent de feiten en
bevestigt de feiten aangehaald, doch is van oordeel dat de feiten en oorzaak aan beide kanten ligt.
Tevens bevestigt hij dat speler Van Wijnsberghe per vergissing een rode kaart heeft gekregen doch een
ander speler van Oostende die mede oorzaak was van de feiten
Verklaring van de scheidsrechter: Bevestigt zijn verklaring van 16/01/10 en verontschuldigd zich naar
aanleiding van de familiale omstandigheden , geen rode kaarten te hebben vermeld op het
wedstrijdblad, alsook het niet stilleggen van de wedstrijd, maar gewoon het wedstrijdblad te hebben
afgesloten

La CSN décide / De NSC beslist : Van WIJNSBERGHE Christophe
Blâme avec une suspension avec sursis de 3 mois jusqu’ au 30/06/2011 inclus
Blaam met een voorwaardelijke schorsing van 3 maanden tot en met 30/06/2011

Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van Putters Oostende - 5616

D/09/10/025D ZEMMOURI Mohamed – 307776 - Chase Antwerpen – 4891
N2A – 02123 – 11/12/09 – PUTTERS OOSTENDE – CHASE ANTWERPEN
(Jehin K)
Verslag : M. D’ Hont ( VSpC VZVB – PSpC W.Vl.)
Classé sans suite / Geklasseerd zonder verder gevolg

D/09/10/025E N2A – 02123 – 11/12/09 – PUTTERS OOSTENDE – CHASE ANTWERPEN
Match arrêté / Stopgezette wedstrijd
(Jehin K)
Verslag : M. D’ Hont ( VSpC VZVB – PSpC W.Vl.)

Présent / Aanwezig : Van Wijnsberghe C -Vandeweghe K. (Putters Oostend), Zemouri M.(Chase
Antwerpen), Jehin K.(scheidsrechter/arbitre)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig : D’ Hont M. ( VSpC VZVB – PSpC W.Vl.),

Absent / Afwezig :

Entendu / Gehoord :Van Wijnsberghe, Vandeweghe K. (Putters Oostend), Zemouri M.(Chase
Antwerpen), Jehin K.(scheidsrechter/arbitre)

Faits : La rencontre fut arrêtée à la 47 min. suite à des incidents, avec trois cartes rouges.
Sur la feuille de match il n’ y a aucune carte rouge mentionnée,et l’arrêt de la rencontre à la 47 min
n’est pas mentionné . La feuille de match fut signée par l’ arbitre et les deux clubs pour avoir pris
connaissance et non pour accord
Un rapport fut établi par le président VSpC VZVB, présent lors de la rencontre, qui confirme les faits, 3
cartes rouges et match arrêté à la 47 min.
Déclarations Putters Oostende : Le club à confirmé à la demande de la CSN, les faits par mail et
confirme en séance
Déclaration Chase Antwerpen : Déclare en séance les divers faits et confirme le rapport, Déclaration de
l’ arbitre : maintien sa déclaration du 16/01/10 et s’ excuse suite aux circonstances familiales dont l’
oubli des rapports et avoir clôturé la feuille de match sans avoir indiqué les cartes rouges et l’ arrêt de la
rencontre, comme si de rien était

Feiten : De wedstrijd werd stilgelegd aan de 47 min, naar aanleiding van incidenten, met drie rode
kaarten.
Op het wedstrijdblad is er geen enkel rode kaart vermeld, alsook niet dat de wedstrijd werd gestaakt
aan de 47 min. Het wedstrijdblad werd afgetekend
Een verslag werd opgemaakt door de Voorzitter VSpC, aanwezig op de wedstrijd, waarbij melding van
de 3 rode kaarten en stopzetten van de wedstrijd aan de 47 min.
Verklaring Putters Oostende : De club bevestigt de feiten per mail op vraag van de NSC en bevestigt
nogmaals ter zitting.
Verklaring Chase Antwerpen: De vertegenwoordiger geeft heden uitvoerige uitleg omtrent de feiten en
bevestigt de feiten aangehaald
Verklaring van de scheidsrechter: Bevestigt zijn verklaring van 16/01/10 en verontschuldigd zich naar
aanleiding van de familiale omstandigheden , geen rode kaarten te hebben vermeld op het
wedstrijdblad, alsook het niet stilleggen van de wedstrijd, maar gewoon het wedstrijdblad te hebben
afglsloten

La CSN décide / De NSC beslist :
De fixer le résultat de la rencontre en double forfait FF 5 – 0 / FF 0 – 5
Beslist de NSC de wedstrijduitslag vast te leggen met de dubbele forfait : FF 5 – 0 / FF 0 – 5
Een strenge blaam aan beide clubs wegens onsportief gedrag

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : € 5,60 à charge de / ten
laste van Putters Oostende – 5616
Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : € 5,60 à charge de / ten
laste van Chase Antwerpen – 4891
L’ amende de forfait/ De forfaitboete € 18,75 à charge de / ten laste van Putters Oostende – 5616
L’ amende de forfait/ De forfaitboete € 18,75 à charge de / ten laste van Chase Antwerpen – 4891
L’ amende pour comportement antisportif / Boete wegens onsportief gedrag € 50 à charge de / ten laste
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van Putters Oostende – 5616
L’ amende pour comportement antisportif / Boete wegens onsportief gedrag € 50 à charge de / ten laste
van Chase Antwerpen - 4891
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van Putters Oostende - 5616
Frais de dossier / Dossierkosten: 25 € à charge de / ten laste van Chase Antwerpen - 4891

D/09/10/027 N2A – 02147 – 15/01/10 – HAININ FRAMERIES – IC LAEKEN
Application R.O. : Toepassing O.R. : art. 53.4.5

Présent / Aanwezig : El Youssoufi (IC Laeken)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :

Absent / Afwezig : Bruyere R. (présence non obligatoire / geen verplichte aanwezigheid

Entendu / Gehoord : El Youssoufi

Faits: 3° rappel : lettre recommandée envoyé par le trésorier National le 29/12/08
Recommandé présenté par la Poste le 06/01/10 et remis au destinataire le 07/01/10
Paiement effectué le 08/01/11, donc dans le délai des quatorze jours depuis l’ envoi du recommandé
(délai clôturé le 10/01/10 à midi)
Feiten : 3de herinnering, aangetekende brief verstuurd door de nationale penningmeester op 29/12//09
Aangetekende zending werd aangeboden op 06/02/10 en afgehaald op 07/01/10
Betaling werd uitgevoerd op 08/01/10, dus binnen de voorziene termijn van 14 dagen na het verzenden
van de aangetekende zending (afsluiting termijn 10/01/10 om 12:00 ‘s middags

La CSN décide / De NSC beslist : La CSN décide que la rencontre doit être rejouer dans un délai de 30
jours calendrier et ceci à compter à partir du vendredi 26/02/10

De NSC beslist dat de wedstrijd dient te worden herspeeld binnen een termijn van 30
kalenderdagen tellende vanaf de vrijdag 26/02/10
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van ABFS/BZVB

D/09/10/033 BREZINSKI Ludovic – 757791 – FWE Fontaine – 3900
N3C – 06147 – 15/01/10 – FLAMENGO MONS – FWE FONTAINE
(Lonnoy L.)
Suspension préventive à partir du / Preventieve schorsing vanaf : 20/01/10

Présent / Aanwezig : Brezinski L.

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :Lonnoy L.

Absent / Afwezig :

Entendu / Gehoord : Brezinski L.

Faits: Giffle non intentionel à l’ adversaire et insultes à l’ arbitre
Feiten : Niet opzettelijke slag aan tegenstrever en beledigingen aan het adres van de scheidsrechter

Le concerné confirme
Betrokkene bevestigt

La CSN décide / De NSC beslist : BREZINSKI Ludovic
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 20/01/10
jusqu’ au / tot 19/03/2010 inclus / inbegrepen

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : nihil
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van : FWE Fontaine- 3900

D/09/10/034 JUNGBLUTH Gael – MFC Dolphins La Calamine – 3312
N2B – 07147 – 13/01/10 – MFC DOLHAIN – DOLPH. LA CALAMINE
(Ortega J.)
Suspension préventive à partir du / Preventieve schorsing vanaf : 20/01/10

Présent / Aanwezig : Kessels P., Ortega J. (scheidsrechter / arbitre)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :Jungbluth G. (avec attestation / met attest)

Absent / Afwezig :

Entendu / Gehoord : Kessels P., Ortega J. (scheidsrechter / arbitre)

Faits: Coup de tête à l’ adversaire
Feiten : Kopstoot aan tegenstrever

L’ arbitre et le représentant confirment les faits
Scheidsrechter en vertegenwoordiger bevestigen de feiten

La CSN décide / De NSC beslist : JUNGBLUTH Gael
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 20/01/10
jusqu’ au / tot 31/12/2010 inclus / inbegrepen

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : € 22,40 à charge de / ten
laste van : Dolphins la Calamine - 3312
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste : Dolphins la Calamine - 3312

D/09/10/035 KESSELS Pascal - MFC Dolphins La Calamine – 3312
N2B – 07147 – 13/01/10 – MFC DOLHAIN – DOLPH. LA CALAMINE
(Ortega J.)

Présent / Aanwezig : Kessels P., Ortega J. (scheidsrechter / arbitre)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :Jungbluth G. (avec attestation / met attest)

Absent / Afwezig :

Entendu / Gehoord : Kessels P., Ortega J. (scheidsrechter / arbitre)

Faits: Agression verbale
Feiten : Verbale agressie

L’ arbitre et le représentant confirment les faits
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Scheidsrechter en vertegenwoordiger bevestigen de feiten

La CSN décide / De NSC beslist : KESSELS Pascal
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 21/02/10
jusqu’ au / tot 30/06/2010 inclus / inbegrepen

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : nihil
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste Dolphins La Calamine - 3312

D/09/10/036 MASSOZ Jérome – MFC Dolhain – 4685
N2B – 07147 – 13/01/10 – MFC DOLHAIN – DOLPH. LA CALAMINE
(Ortega J.)
Suspension préventive à partir du / Preventieve schorsing vanaf : 20/01/10

Présent / Aanwezig : Ortega J. (scheidsrechter / arbitre)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :Massoz J.. (avec attestation / met attest)

Absent / Afwezig :

Entendu / Gehoord :Bartholomé , Marlet (MFC Dolhain), Ortega J. (scheidsrechter / arbitre)

Faits: Gifle par reflex au coup de tête par l’ adversaire
Feiten : slag wegens reflex naar aanleiding van kopstoot door tegenstrever

L’ arbitre et le représentant confirment les faits
Scheidsrechter en vertegenwoordiger bevestigen de feiten

La CSN décide / De NSC beslist : MASSOZ Jérome
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 20/01/10
jusqu’ au / tot 20/02/2010 inclus / inbegrepen
Avec une suspension avec sursis de 3 mois jusqu’ au 30/06/2010 inclus
Met een voorwaardelijke schorsing van 3 maanden tot en met 30/06/2010

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : € 22,40 à charge de / ten
laste van : MFC Dolhain - 4685
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste : MFC Dolhain - 4685

D/09/10/037 N2A – 02151 – 22/01/10 – DRIEH HOVE – HAININ FRAMERIES
Blessure grave / Zwaar kwetsuur : FAES Christophe - 310223 – Driehoek Hove
match arrêté / Wedstrijd stilgelegd
(Peeters E.)

Présent / Aanwezig :

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :Graft T.

Absent / Afwezig : Bruyere R. (présence non obligatoire / geen verplichte aanwezigheid) Peeters E.

Entendu / Gehoord :

Faits: Suite à une blessure grave du joueur Faes C., et hospitalisation d’ urgence, l’ arbitre à été obligé
d’ arrêter la rencontre jusqu'à l’ arrivé de services secours, d’ ou il n’ était plus possible de continuer la
rencontre
Feiten : Wegens een zware kwetsuur door een val van Faes C., en dringende hospitalisatie, waarbij de
scheidsrechters verplicht heeft moeten stilleggen tot de aankomst van de spoeddiensten en het ook niet
meer mogelijk was de wedstrijd verder te zetten

La CSN décide / De NSC beslist : La CSN décide que la rencontre doit être rejouer dans un délai de 30
jours calendrier et ceci à compter à partir du vendredi 26/02/10

De NSC beslist dat de wedstrijd dient te worden herspeeld binnen een termijn van 30
kalenderdagen tellende vanaf de vrijdag 26/02/10
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van ABFS/BZVB

D/09/10/038 N3B – 05151 – 22/01/10 – ZV ERPS KWERPS – CDC NAMUR
FF 5 – 0
Application R.O. : Toepassing O.R. : art. 53.4.5
(LFFS Namur)

La CSN décide et confirme l’ application du R.O./ De NSC beslist en bevestigt het toepassen
van het O.R. (dettes envers/ schulden ten voordele vanLFFS Namur)
Application du score de forfait/ Toepassen van de forfaitscore FF 5 - 0

Amende de forfait / Forfaitboete : € 37,50 (ABFS/BZVB) à charge de / ten laste van CDC Namur - 2837
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van : CDC Namur - 2837

D/09/10/039 N1 – 01167 – 29/01/10 – BARCA OTTIGNIES – DEMIGLIA DOUR
Incident (voiture de l’ arbitre ) (auto scheidsrechter)
(Vynck G.)
La CSN prend acte de rapport de l’ arbitre / De NSC neemt akte van het verslag
opgemaakt door de scheidsrechter
Numéro du PV / PV nummer : 17.L9.000 754/2010

D/09/10/040 N2A – 02051 – 13/11/09 – DRIEH HOVE – PUTTERS OOSTEND
Dégâts vestiaire / Schade kleedkamers
Lettre /Brief : VZW Weyninckhoven – Hove
La CSN prend acte de la lettre / De NSC neemt akte van het schrijven
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D/09/10/041 BEAUJEAN Michaël – 763628 – Inter Namêche – 1407
N2B – 03127 – 11/12/09 – INTER NAMÊCHE – AUDIO WAREMME

Présent / Aanwezig : Scheers J. (membre / lid CCA/CSC)

Absent excusé / Verontschuldigd afwezig :

Absent / Afwezig : Beaujean M.

Entendu / Gehoord : Scheers J.

Faits: Menaces verbales et physiques avec intention d’ agresser
Feiten : Verbale dreigingen et fysieke met de bedoeling van agressie te plegen

Le membre CCA confirme son rapport.
Het lid bevestigt zijn verslag

La CSN décide / De NSC beslist : BEAUJEAN Michael
Suspendu de toutes fonctions à partir du : / Geschorst voor alle functies vanaf 21/02/10
jusqu’ au / tot 31/12/2010 inclus / inbegrepen

Frais de déplacement de l’ arbitre / Verplaatsingsonkosten scheidsrechter : nihil
Frais de dossier / Dossierkosten: 50 € à charge de / ten laste van Inter Namêche - 1407

MINNELIJKE SCHIKKINGEN / TRANSACTIONS

T/09/10/081 DOPCHIE Jean Philippe – 758934 – Flamengo Mons – 4614
N3C – 06147 – 15/01/10 – FLAMENGO MONS – FWE FONTAINE
(Lonnoy L.)

Faits : Insultes

Feiten : Beledigingen

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : DOPCHIE Jean Philippe
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 22/03/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Flamengo Mons - 4614

T/09/10/082 SEGRETARIO Giovanni – 765537 – MFC Gourdinne – 3099
N3B – 06145 – WALCOURT STREE – MFC GOURDINNE
(Peeters P.)

Faits : Insultes répétitives

Feiten : herhaaldelijke beledigingen

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : SEGRETARIO Giovanni
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 05/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van MFC Gourdinne - 3099

T/09/10/083 ADRIAENSEN Philip – 311287 – ZVC Westmalle – 0815
N3A – 04144 – 15/01/10 – ZVC WESTMALLE – ZVK MORTSEL
(Dielens D.)

Faits : Faute nécessaire

Feiten : Nodige fout

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : ADRIAENSEN Philip
Exclusion suffisante
Uitsluiting voldoende

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van ZVC Westmalle - 0815

T/09/10/084 CRAUWELS Olivier – 767577 – Ajax Rebecq – 1706
N3A – 04146 – 15/01/10 – EF TERVUREN – AJAX REBECQ
(Anckaert J.)

Faits : Insultes répétitives

Feiten : herhaaldelijke beledigingen

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : GRAUWELS Olivier
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 05/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Ajax Rebecq - 1706

T/09/10/085 LEMARCHE Alain – 754138 – St Jean Wanze – 3656
N3B – 05156 – 22/01/10 – BF DINANT – ST JEAN WANZE
(Necsov)

Faits : Insultes et menaces verbales

Feiten : Beledigingen en verbale dreigingen

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : LEMARCHE Alain
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 05/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van St Jean Wanze - 3656
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T/09/10/086 WANT Marc – 765779 – Sporting Auvelais – 3896
N3B – 05157 – 22/01/10 – WTM WILSELE – SP. AUVELAIS
(Lonnoy L.)

Faits : Faute répétitive en geste de main envers l’ arbitre

Feiten : Herhaaldelijke fout met handgebaar naar de scheidsrechter

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : WANT Marc
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 12/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Sporting Auvelais - 3896

T/09/10/087 DE VASCONCELOS Jacob – 7584302 – COS Manage – 1193
N1 – 01164 – 29/01/10 – AMIGO SCHEPDAAL – COS MANAGE
(Van Boven W.)

Faits : Critiques repétées envers l’ arbitre

Feiten : Herhaaldelijke kritieken naar de scheidsrechter toe

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : DE VANSCONCELOS Jacob
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 29/03/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van COS Manage - 1193

T/09/10/088 CARLINO Francesco – 762832 – AS La Louvière – 2027
N2A – 02162 – 29/01/10 – AS LA LOUVIERE – DRIEHOEK HOVE
(Van Laeken D.)

Faits : Attitude antisportive après la rencontre du délégué au terrain

Feiten : Onsportief gedrag vanwege de terreinafgevaardigde na de wedstrijd

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : CARLINO Francesco
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 22/03/10 inclus /
inbegrepen.
La CSN décide de transmettre le dossier à la CCA, concernant le paiement à l’
arbitre
De nsc beslist het dossier door te sturen naard e CSC, betreffende de betaling aan
de scheidsrechteri

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van COS Manage - 1193

T/09/10/089 BOURGUIGNON Serge – Inter Namêche – 1407
N2B – 29/01/10 – 03026 – INTER NAMÊCHE – MF THEUX 09
(Rassart G.)

Faits :Insultes répétées, ; menaces et attitude provocatrice en vers l’ arbitre

Feiten : Herhaaldelijke beledigingen, dreigingen een uitdagende houding aan het adres van de
scheidsrechter

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : BOURGUIGNON Serge
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 12/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Inter Namêche - 1407

T/09/10/090 KIPOY Marcus – 764739 – MFC Gourdinne – 3099
N3B – 06173 – 05/02/10 – MFC GOURDINNE – WINSTON MARBAIX
(Sprio V.)

Faits :Attitude antisportive après l’ exclusion

Feiten : Onsportief gedrag na de uitsluiting

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : KIPOY Marcus
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 05/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van MFC Gourdinne - 3099

T/09/10/091 CRAUWELS Olivier – 767577 – Ajax Rebecq - 1706
N3A – 04173 – 05/02/10 – AJAX REBECQ – AV ST GILLES
(Peeters P.)

Faits : Insultes à l’ arbitre

Feiten : Beledigingen aan de scheidsrechter

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : CRAUWELS Olivier

Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 06/04/10 au / tot 19/04/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Ajax Rebecq - 1706
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T/09/10/092 N3A – 04173 – 05/02/10 – AJAX REBECQ – AV ST GILLES
Comportement antisportif club visiteur / Onsportief gedrag vanwege de bezoekers
(Peeters P.)

Faits :Attitude antisportive de la part des visiteurs

Feiten : Onsportief gedrag vanwege de bezoekers

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction :
Blâme à charge du club visiteur avec amende pour comportement antisportif
Blaam ten laste van de bezoekers met een boete voor onsportief gedrag

Amende / Boete : € 50 à charge de / ten laste van AV St Gilles - 2779
Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van AV St Gilles - 2779

T/09/10/093 N3D – 07234 – 12/02/10 – SP. BARVAUX – BD HERSTAL
Forfait de visiteurs / Forfait bezoekers

Faits :Forfait des visiteurs

Feiten : Forfait vanwege de bezoekers

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction :
Forfait FF 5 - 0

Amende de forfait / Forfaitboete : € 75 (€ 37,50 – Sp. Barvaux – 4672 / € 37,50 –
ABFS/BZVB) à charge de / ten laste van BD Herstal - 4148
Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van BD Herstal - 4148

T/09/10/094 N3D – 07175 – 05/02/10 MF DOLPHINS LA CALAMINE – ST LEONARD LIEGE
Comportement club visité / Houding thuisclub
(El Kobbi)

Faits : Insultes racistes et menaces verbales de la part de Kessels P., comportement antisportif du club
visité

Feiten : Racistische beledigingen en verbale dreigingen vanwege Kessels P., onsportieve houding
vanwege de thuisploeg

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : KESSELS Pascal
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 01/09/10 pour 6 rencontres / 6 wedstrijden
Blâme et amende pour comportement antisportif au club visité
Blaam en boet voor onsportief gedrag ten laste van de thuisclub

Amende pour comportement antisportif / Boete voor onsportief gedrag : € 50 à charge de /
ten laste van Dolphins la Calamine - 3312
Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Dolphins la Calamine -
3312

T/09/10/095 CHANOUF Hicham -910704- Barca Ottignies – 1166
CdB/BvB – 50506 – 12/02/10 – GS CITIB HOBOKEN – BARCA OTTIGNIES
(De Man G.)

Faits : Faute sur un adversaire sans intention de jouer la balle

Feiten : Fout op tegenstrever, zonder de intentie van jet spelen van de bal

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : CHANOUF Hicham
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 29/03/10 inclus /
inbegrepen.
Il est demandé au club Barca Ottignies de présenter le listing LFFS et non les
cartes LFFS Brabant et indiquer les numéros de licences LFFS
Er wordt gevraagd aan de club Barca Ottignies de licentielijst LFFS voor te leggen
en niet de kaarten LFFS Brabant en het vermelden van de licentienummers LFFS op
het wedstrijdblad

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Barca Ottignies - 1166

T/09/10/095 DEL YILDIRIM Mesut - 741228- Barca Ottignies – 1166
CdB/BvB – 50506 – 12/02/10 – GS CITIB HOBOKEN – BARCA OTTIGNIES
(De Man G.)

Faits : Menaces envers l’ arbitre

Feiten : Dreigingen aan de scheidsrechter

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : DEL YILDIRIM Mesut
Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 29/03/10 inclus /
inbegrepen.
Il est demandé au club Barca Ottignies de présenter le listing LFFS et non les
cartes LFFS Brabant et indiquer les numéros de licences LFFS
Er wordt gevraagd aan de club Barca Ottignies de licentielijst LFFS voor te leggen
en niet de kaarten LFFS Brabant en het vermelden van de licentienummers LFFS op
het wedstrijdblad

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Barca Ottignies - 1166
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T/09/10/097 ROUSSELET Michael – 777984 – MB Colfontaine – 2607
CdB/BvB – 50513- 12/02/10 – MB COLFONTAINE – HAININ FRAMERIES
(Peeters E.)

Faits :Insultes

Feiten : Beledigingen

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction : ROUSSELET Michael

Suspendu de toutes fonctions sur le terrain à partir du : / Geschorst voor alle
officiele functies op het terrein vanaf 09/03/10 au / tot 22/03/10 inclus /
inbegrepen.

Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van MB Colfontaine - 2607

T/09/10/098 N3D – 07185 – 19/02/10 – INT ORSINFAING – MARSEILLE LIEGE
Forfait visteurs / Forfait bezoekers

Faits :Forfait des visiteurs

Feiten : Forfait vanwege de bezoekers

Voorstel tot minnelijke schikking / Proposition de transaction :
Forfait FF 5 - 0

Amende de forfait / Forfaitboete : € 75 (€ 37,50 – Int Orsinfaing –4434 / € 37,50 –
ABFS/BZVB) à charge de / ten laste van Marseille Liège - 1483
Frais de dossier / Dossierkosten: 40 € à charge de / ten laste van Marseille Liège - 1483

DOSSIERS DOUBLE AFFILIATION – DOSSIERS DUBBELE AANSLUITINGEN
Les personnes suivantes ont été suspendu préventivement pour cause double affiliation (LFFS/VZVB) à partir du 19/12/09 (1) - 23/12/09
(2) ) Suite à la demande conforme

Les suspensions sont levées à partir du 20/02/10 par le CSN

De volgende personen werden preventief geschorst wegens dubbel aansluiting (VZVB/LFFS) vanaf 19/12/09 (1) en 23/12/09 (2) Ten
gevolge van de conforme aanvraag

De schorsingen worden opgeheven vanaf 20/02/10 door de NSC.

Les clubs concernés recevront de leur province , un nouveau listing

De betrokken clubs zullen van hun provincie een nieuwe licentielijst ontvangen

NAAM / NOM GEB / NE CLUB LFFS CLUB VZVB Keuze club
Choix de club
20/02/10

Décision CSN
Beslissing NSC

TABOUDA Sofian (1) 09/11/88 FC Alliance Bxl -
5132

Rillp Etterbeek -- 0968 Rillp Etterbeek -- 0968

LMAKNAFI Chakir (2) 24/06/89 MFC Grandard –
1116

MSC Ahlan - 5862 MSC Ahlan - 5862

OULD LEHRATTANY
Hamza

13/03/90 RNS Hallala
Schaerbeek - 2988

Rillp Etterbeek -- 0968 RNS Hallala
Schaerbeek - 2988

DIVERS / DIVERSE

DI/09/10/016 Contrôle des Salles / Controle van de zalen
Demande au CEN de transférer le dossier complet CSN
Vraag tot het overdragen van het volledig dossier naar de NSC
Contrôle à effectuer par le CSN / Contrôle uit te voeren door de NSC
N2 A & B avant / voor 30/06/10
N3 >> avant / voor 2011/2012
Répartition des tâches / Verdeling van de taken
Antwerpen :
Brabant / Brussel/Bruxelles :
Hainaut :
Liège :
Namur / Luxembourg :
Limburg :
Oost - & West Vlaanderen :

A ce jour encore aucun dossier reçu de la part du CEN
Tot op heden nog geen enkel dossier mogen ontvangen vanwege het NUC
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DI/09/10/018 Propositions CSN / Voorstellen NSC

 AG clubs à organiser fin août au lieu de début juin.
 Désavantage : Problème de la remise des trophées de fin de saison.
 Avantage : Présence d’un maximum de clubs avant la saison :
 Remise des documents divers pour la saison.
 Communications diverses.
A approuver par le C.E.N. lors de sa prochaine réunion.

 Possibilité pour les clubs de N1 de jouer 2 matchs par saison le samedi soir.
 Le C.E.N. est d’avis que l’accord des 2 équipes est requis dans ce cas.
A approuver par le C.E.N. lors de sa prochaine réunion.

 AV clubs te organiseren eind augustus i.p.v. begin juni.
Nadeel : Probleem met de overhandiging van de trofeeën op het einde van het seizoen.
Voordeel : Aanwezigheid van een maximum clubs voor het seizoen.
- Overhandiging van verschillende documenten voor het seizoen.
- Verschillende mededelingen.
Goed te keuren door het NUC tijdens de volgende vergadering.
Mogelijkheid voor de clubs van 1N om 2 wedstrijden te spelen op zaterdagavond.

 Het N.U.C. is van oordeel dat het akkoord van beide clubs in dat geval nodig is.
Goed te keuren door het NUC tijdens de volgende vergadering.

DI/09/10/018 Propositions tableau des sanctions disciplinaires/ Voorstellen disciplinaire sanctie
tabel

Voir proposition A. Vanesch
Zie voorstel A. Vanesch

FEUILLES DE MATCH / WEDSTRIJBLADEN
(avec copie à la CCA pour suite / met kopij naar de CSC voor verder gevolg)

Divers feuilles de matchs non en ordre ont été transmises au secr. CCA (copie au secr. CSN)
Diverse wedstrijdbladen welke niet in orde zijn, werden doorgestuurd naar de secr CSC (kopij bij secr. NSC)

Volgende vergadering N.S.C./ prochaine réunion C.S.N. : zaterdag /
samedi 20/03/2010 10:00 u/h
( E.V.C. VILV : voir calendrier / zie kalender pg./blz.36.)

D/ = Dossier disciplinaire / tuchtdossier.- Possibilité/mogelijkheid : beroep / appel ( OR/RO, art.
27 ).
T/ = Minnelijke schikking / transaction.- Mogelijkheid/possibilité : refus / weigering ( RO/OR,
art. 32/bis ).
K/ = Plainte / klacht.- Possibilité/mogelijkheid : beroep / appel ( OR/RO, art. 27 ).
A./B. = Amende/boete – FD/DK = frais de dossier/dossierkosten.

Werner Bivort André Van Esch

Secr. CSN / NSC Président / Voorzitter CSN/NSC
Vaartstraat 90
2830 WILLEBROEK
abfscsn.bzvbnsc@skynet.be

mailto:abfscsn.bzvbnsc@skynet.be
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RANGSCHIKKINGEN / CLASSEMENTS >> 22/02/10
REEKS / DIVISION 1 Nat

1 AMIG SCHEPDAAL 20 16 2 2 134-66 34
2 CORMEDZGLEUVEN 20 14 5 1 104-71 29
3 ROLINI KOERSEL 20 14 5 1 93-72 29
4 LUMINUS BOUSSU 20 12 5 3 103-64 27
5 GS CIT HOBOKEN 20 11 6 3 85-56 25
6 LEOPOLDSBURG 20 10 6 4 100-90 24
7 CKB PUURS 20 11 8 1 108-77 23
8 ZVL LANDEN 21 10 9 2 80-79 22
9 BARC OTTIGNIES 21 9 10 2 83-93 20

10 DEMIGLIO DOUR 20 6 8 6 83-88 18
11 ZVC HOESELT 20 6 12 2 83-102 14
12 MF NAMUR 20 3 15 2 86-136 8
13 COS MANAGE 20 3 16 1 79-142 7
14 JOMA JETTE 20 0 18 2 44-129 2

REEKS / DIVISION 2A
1 HAIN FRAMERIES 16 14 1 1 100-48 29
2 BST TEMSE 17 14 2 1 94-43 29
3 GIJ VLEZENBEEK 18 11 3 4 83-59 26
4 RS LA LOUVIERE 18 10 5 3 77-62 23
5 FAM LA LOUVIERE 18 10 5 3 77-67 23
6 IC LAEKEN 17 10 7 0 89-61 20
7 PUTTERS OSTEND 18 7 7 4 75-59 18
8 DRIEHOEK HOVE 17 6 8 3 89-87 15
9 CHASE ANTWERP 18 6 9 3 56-61 15

10 HOBOKEN STER 18 6 10 2 69-81 14
11 AS LA LOUVIERE 18 5 9 4 78-83 14
12 DBS METTET 18 4 13 1 89-138 9
13 ZVK LEEST 17 4 13 0 73-96 8
14 SPORT HOBOKEN 18 0 17 1 36-140 1

REEKS / DIVISION 2B
1 MM WAVRE 16 13 2 1 99-50 27
2 REYDAMS HALEN 16 12 1 3 79-46 27
3 ST REKEM 17 11 4 2 90-61 24
4 AUDIO WAREMME 17 10 6 1 77-61 21
5 SD HALEN 16 8 4 4 78-61 20
6 MF UNION ARLON 16 7 5 4 87-83 18
7 SCHALIE WELLEN 16 7 6 3 73-58 17
8 MF THEUX 03 16 6 5 5 76-65 17
9 PELLOS AUBEL 15 4 7 4 56-65 12

10 OL HEVERLEE 16 3 12 1 51-85 7
11 INTER NAMECHE 16 3 13 0 63-112 6
12 SOUMAGN AYENEU 15 2 11 2 53-103 6
13 AC FLEMALLE 16 2 12 2 46-78 6
14 MAPEI LIEGE 0 0 0 0 0-0 0

REEKS / DIVISION 3A
1 AV ST GILLES 16 13 1 2 81-44 28
2 SPORTIKA TERN 17 10 2 5 76-61 25
3 AJAX REBECQ 16 8 4 4 67-59 20
4 ZVK MORTSEL 16 7 5 4 62-49 18
5 SDI ASSE 17 7 8 2 85-66 16
6 MF WATERLOO 17 7 8 2 96-99 16
7 EF TERVUREN 16 6 7 3 72-75 15
8 ST GILLIS WAAS 18 6 9 3 70-81 15
9 DWV MAZENZELE 17 5 7 5 79-81 15

10 KK MALLE 18 6 11 1 63-81 13
11 GT WAASMUNSTER 16 5 8 3 69-74 13
12 ZVC WESTMALLE 15 4 8 3 56-87 11
13 VRC LONDERZEEL 17 3 9 5 68-87 11
14 P.B. UCCLE 0 0 0 0 0-0 0

REEKS / DIVISION 3B
1 ZV ERPS KWERPS 16 11 3 2 79-36 24
2 ST JEAN WANZE 16 9 1 6 74-56 24
3 ARS OTTIGNIES 17 8 2 7 80-57 23
4 PAX HOEGAARDEN 15 9 3 3 69-53 21
5 BF DINANT 17 8 5 4 60-60 20
6 ESCALE OREYE 16 6 3 7 70-56 19
7 WTM WILSELE 16 7 6 3 66-53 17
8 SPORT AUVELAIS 16 7 7 2 72-54 16
9 ZVK WOMMERSOM 16 6 6 4 67-57 16

10 CDC NAMUR 16 4 9 3 56-78 11
11 MERC BETEKOM 17 3 13 1 49-108 7
12 BLEHEN HANNUT 17 2 12 3 62-90 7
13 RA HOEGAARDEN 17 2 12 3 66-112 7
14 JP SUN EGHEZEE 0 0 0 0 0-0 0

REEKS / DIVISION 3C
1 YOZ MONTIGNIES 17 10 4 3 87-66 23
2 MB COLFONTAINE 16 9 3 4 90-67 22
3 FLAMENGO MONS 16 10 5 1 85-62 21
4 WINTACQS HORNU 16 8 3 5 58-50 21
5 MANG ANDERLUES 17 9 6 2 89-62 20
6 FWE FONTAINE 15 8 3 4 77-74 20
7 MFC GOURDINNE 17 8 6 3 83-78 19
8 PIAZZA GILLY 16 8 6 2 65-71 18
9 WALCOURT STREE 16 6 6 4 81-69 16

10 NEPTUNO MANAGE 16 4 10 2 57-85 10
11 WINST. MARBAIX 16 3 11 2 56-77 8
12 MFC BESONRIEUX 16 2 12 2 52-78 6
13 MRST ANDERLUES 16 2 12 2 51-92 6

REEKS / DIVISION 3D
1 MFC DOLHAIN 16 14 1 1 116-49 29
2 MF DISON 16 12 2 2 98-56 26
3 LEONARD LIEGE 17 12 3 2 126-76 26
4 DOLP CALAMINE 16 11 3 2 115-78 24
5 PT CHAUD ANS 18 10 7 1 112-87 21
6 PHAR ST NICOLAS 15 7 6 2 83-71 16
7 INT ORSINFAING 16 7 8 1 94-98 15
8 SPORT BARVAUX 17 6 10 1 80-98 13
9 MFST TAVIGNY 16 5 9 2 94-111 12

10 BD HERSTAL 15 4 8 3 60-90 11
11 IDT BASTOGNE 16 4 11 1 85-139 9
12 MARSEIL LIEGE 17 2 15 0 53-114 4
13 MFC ETALLE 15 1 12 2 50-99 4
14 MEBELCO LIEGE 0 0 0 0 0-0 0


